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Dih  starini

Didi Josipu Skoriću - Ćari

Ulika

Trda kot kamik,

Na ken je rasla,

Mučna kot suza,

Ka j´ z obraza pala.

Čekala je njega,

I po vetre i zime,

Znala je da će prit,

Ni prišal.

1995.

ulika – maslina,  kot – kao, mučna – mučna, umorna, prit – doći 

Najlepčoj konobe va Kastafšćine

Konoba

Pršuti se zibju,

Siri se suše,

Manje je tega.

Ma na kantere,

Još bačvi stoje,

Pune malvazije.

Jarbola se j´ osušila,

Grla ne moru,

Zove nonotova konoba.

2001.

konoba – podrum, zibat – ljuljati, kanter – drvena podloga za bačve, Jarbola – autohtona sorta vinove loze u Liburniji (Matulji – Zvoneća)

Noniću Ivotu Trinajstiću Betinemu - Široliću

Dole va konobe

Kada se va konobu,

Po koturate kalan,

Va škurine, blešće,

Samo obruči bačav,

I prazne kuki od pršut na gredah.

Ćutin dih dropav va čabre,

Ćutin dih nonota,

I njegovu ruku na mane.

Vidin kako na kaselice sedi,

I ordinuje.

Vidin nas četiri,

Nono, otac, kunjado i jas.

Mastimo, mešamo, provujemo,

Brontulamo, zijamo, vino delamo,

Pak se stanemo, nazdravimo,

Dobremu letu.

Ćutin nonota,

Va našoj konobe.

2003.

koturata – pomićna dvena vrata na podu i stepenice koje vode u podrum, kalat – sići, škurina – tama, ćutit – osjetiti, dropi – kom, kaselica – škrinja, sanduk,  ordinevat – zapovijedati, organizirati, mastit – gaziti, provevat – probavat, brontulat – gunđati, zijat – vikati, leto - godina

Jarbola

Pred sto let posajena,

Pod skodon zirasla,

Skod nadživela,

Na novu se brajdu poprtila.

Stara Jarbola,

I nonića bi nadživela

Da napol suhu,

Nismo odrezali.

2005.

Jarbola – autohtona sorta u Liburniji, posajena – posađena, skod – terasa od kamena ili natkrivena drvom pred ulazom u kuću na koju vode stepenice, brajda – sjenica od vinove loze

Dva nonića

Dva nonića su sedela;

Ćakulala.

Čigovo vino j' bojo,

Šibensko al kastafsko?

Debit, plavina,

Al malvazija i jarbola?

Ki će koliko ruž posadit?

Kad pobirat? Kad otočit?

A danaska.

Torina zapušćena,

Pojana prodana.

Otakalnic više ni,

Spe konobi i oni.

2005.

nonići – djedovi, ćakulat – ležerno pričati, čigovo – čije, Debit – bijela sorta vinove loze iz šibenskog kraja, Plavina – crna sorta vinove loze iz šibenskog kraja, ruže – trsovi vinove loze, Torina – toponim (vinograd u Malim Bićinama – Skorićima), Pojana – toponim (vinograd u Frančićima), Otakalnica – dan na koji se otače mlado vino (na Martinju)

Biznone Ivane Trinajstić r. Gržetić al' Nine Betinoj

Biznona (Nina)

Nona leži; brontula,

"Magajac jedan",

Ma seno mot mi da.

Na bore, zamotan,

Kuščić "cikulati",

Za me parićan.

2003.

biznona – prabaka, brontulat – gunjđati, seno – svejedno, mot – znak, mig, spretnost, boro – niski ormar sa ladicama, cikulata – čokoloda, parićan – pripremljen, spreman

Volta

Od trdega kamika,

Volta storena,

Zdola volti,

Vrata od dasak.

Va vrateh kjuč,

Va kuće nikega.

2002.

volta – svod, luk, trd – tvrd, kamik – kamen, storena – napravljena, zdola – ispod, daski - daske

Josipu Staniću

Poeta

Večer od libra,

Domaća beseda,

Šinjor Stanić recitira,

"Viš na kantune

Drago stoji",

Srhi me pasuju,

Saku dlaku ćutin,

Oče mi suze,

Srce lupa; skače,

A glas dubok,

Puni uše,

Teplemi versi.

2003.

poeta – pjesnik, ''večer od libra'' - književna večer, kantun – kut, srhi – trnci, pasevat – prolazit, versi - stihovi

Bizbiznoniću Vinku Gržetiću – Vicetu Betinemu

Opanki od špehovice

Zivukal je Vice,

Stare igli za jedra,

Kus robi skrojil,

Zivukal igli,

Pa znjimi šije,

Opanki od špehovice.

Sada noštromo z morčićen na uhe,

Na mire sedi,

Pipu fuma,

Va njoj gušta,

A deca se igraju,

Va noveh opankeh,

Od špehovice.

2004.

opanki – opanci, cipele, špehovica – masna svinjska koža, koža špeka, zivuć – izvuć, kus – komad, noštromo – vođa palube, mornara, morčić – simbol Rijeke i primorskog kraja na nakitu, pipa – lula, fumat – pušiti, guštat – uživati, deca - djeca

Cvjetani Miletić

Mraf i neverin

Vreme se j´ sfrdežbalo,

Sebojda će neverin,

Mraf je neboh pohajal,

I saki kušćić verta vižital,

Omput je kućetu ot rubinje storil,

Va lupinje postejicu svil

Mići kacin nutre se skril

I olešnjak do kraja pojil.

2004.

mraf – mrav, neverin – iznenadna oluja, sfrdežbat – pokvariti se, sebojda – izgleda, vjerovatno, neboh – jadnik, pohajat – ići smo tamo, vert – vrt (arhaično), vižitat – obići, omput – onda, kućeta – okvir kreveta, lupinja – oljuštena kora orašastog voća, postejica – posteljica, krevetić, kacin – kukac, nutre – unutra, skrit se – sakriti se

Mrvice starega kruha

Erniu Giganteu Deškoviću

Istra

Z jedne i druge bandi.

Ona.

Moja Istra.

2005.

banda - strana

Histri

Epulon se ubi,

I bez velike borbe,

Nesactium pa.

2006.

«miraculo terruit obscissae aque»

     Tit Livije

Epulon – histarski kralj, Nesactium – predstolnica Histra

***

Malo rabi mi,

Gervais, Opatija, more,

Nasrhnjena vlas.

2006.

rabit – trebati, nasrhnjen – naježen, nakostriješen

Lepa slika

Sunce se zdiže; črjeni,

Na more ćuti se vetrić,

Krik galeba,

Ki se vrti, okol trudne ribarice.

1995.

črjeni (se) – crveni (se), ćutit – osjećati, ribarica – brodica za ribarenje

Vreme

Pol noći je odzvonilo;

Nova ura,

Novi dan,

Tik - Tak.

1995.

ura - sat

Kjuč

Kjuč;

Opira i zapira,

Vrata;

Srce i dušu.

2002.
kjuč – ključ, opirat – otvarati, zapirat - zatvarati

Kušćić

Brežić, more, škojić,

Šuma, kamenčić,

Vidin z Opatije,

Sveta tisti kušćić.

2004.

kušćić – komadić, brežić – brdašce, škojić – otočić, tisti - taj

Ši al´ ne?

Ši san,

Tvoj san,

Dalíjev san,

Samo moj san,

Mislin omput san,

San.

2005.
ši – da,  san – san (sanjati), sam (jesam), omput - onda

Porto – Morto

Kran zdiže kasun,

Bira dava kuraja,

Smrt šeće blizu.

2006.

porto – tal. luka, morto – tal. mrtvo, kran – lučka dizalica, kasun – sanduk, bira – pivo, kuraj - hrabrost

Zvončari

Krabujosnica,

Koža, zvonci i balta,

Otirana zima.

2006.
krabujosnica – zvončarsko pokrivalo za glavu (šešir okićen papirnatim cvijećem); nekad su svi zvončari imali pokrivenu glavu kao što se i danas nosi u Halubju. No, talijanski okupatori su zabranili pokrivati lice. Sve skupine zvončara na talijanskom teritoriju tada otkrivaju lice; zvonci – zvona,  balata – oruđe, predmet koji zvončar nosi u ruci, otirat – otjerati, 

Ciklus

Z veja mladica zbija,

Z smrti novi život se raja.

Zmed sreći i blaženstva,

Bol, patnja, konfužjon.

2005.

veje – suho lišće, zbijat – nicati, rajat – rađati, zmed – između, konfužjon – zbrka, buka, galama

Moja mića gospodična

Tamari

Moja mića gospodična

Bez tebe san,

Okvir bez sliki,

Botilja bez vina,

Prazan.

Z tobun san,

Salvador Dalí,

Châteaneuf du Pape,

Pun; kuražan.

2003.
mića – mala, Châteaneuf du Pape – vrhunsko vino iz doline Rhône, Francuska, kuražan – hrabar, srčan, odvažan

Najdraža

Tebe se divin,

Od tebe pišen,

Za te dišen,

Najdraža.

1998.
Rožica

Ti si rožica,

Z vrta mojega,

Z kamika zirasla,

Da bi me videla,

bušnula.

1998

rožica – cvijet, zirast – izrasti, bušat - poljubiti

Pogled

Užan te gledat,

Dokle spiš,

Kad ti luna,

Sučuje škurinu z obraza.

Užan te gledat,

Stišnjenu za mane,

Pa ti dan bušić; Pomalo,

Da te ne zbudin.

2002.

užat – običavati, spat – spavati, luna – mjesec, sučevat – svlačiti, škurina – tama, stišnjena – stisnuta, bušić – poljubac, zbudit - probuditi

Čuješ?

Čuješ?

Kako šuma diši,

Proleće je tu,

Se se zeleni.

Gušta se j´ prošećat,
Friške arije nadihat.

Čuješ?

Kako tići kantaju,

Proleće je tu,

Mački se još fraju.

Gušta se j´ prošećat,

Tebe cukarane besedi šapićat.

2003.

dišet – mirisati, proleće – proljeće, se – sve, gušt – uživanje, friška – svježa, arija – zrak, nadihat – namirisati, tići – ptice, kantat – pjevati, frajat (se) – pariti (se), tjerati (se), cukarano – šečerno, besedi – riječi, šapićat - šaptati 

Želin te

Želin te večeras,

Kad tvoja lepota,

Gasi zvezdi na nebe.

1998.

Srhi

Prsti mi se igraju,

Po saken kuse,

Tvojga tela,

Tvoj dih, ćutin,

Tvoj mod, znan,

Skupa dišemo,

Na mojen uhe,

Čujen ti dah,

Skupa, nas srhi pasuju,

(Finilo je).

Stišnjena za mane,

Lepo spiš.

2004.

srhi – trnci, saki – svaki, kus – dio, telo – tijelo, dih – miris, ćutit – osijećati, mod – način,  dah – uzdah, pasevat – prolaziti, finit – završit, stišnjena – stisnuta, spat - spavati

Ono

(Kvadar oštar kot britva)

Meškoji se more;

Zač su ti usta suha;

Volin da su umidna,

Mokra, puna jubavi;

Opet gledan vali;

Ti gledaš mane;

Onako čudno;

Danaska si njurgasta;

Udrila si timbar.

(Niš od onega).

2003.

kvadar – okvir, kot – kao, meškojit (se) – mreškati (se), zač – zašto, umidna – vlažna, vali – valovi, njurgasta – gunđava, grintava, timbar – pečat, niš – ništa

Jutro

Kada se budin;

Ćutin tvoj dih;

Na kušine,

Od noćaska.

1998.

ćutit – osjetiti, dih – miris, kušin – jastuk, noćaska - noćas

Kus raja

Potok

Zdola kamika, pod grotun,

Vanka voda zbija,

Suzice po mahe,

Plaču; Puze.

Abraceto se ćapaju;

I va škajicu kalaju,

A mići vrutak,

Kako baletan tanca.

Omput se zgube,

Pod zemjun; črnun,

Zadnjo kolo store,

I z moren se stope.

2003.

zdola – ispod, kamik – kamen, grota – stijena, vanka – van, mah – mahovina, abraceto – ''ruku pod ruku'', ćapat – uhvatiti, škajica – lokvica, kalat – silaziti, mići – maleni, vrutak – ključanje (Vrutki – toponim u Opatiji), tancat – plesati, omput – onda, storit – napraviti

Domislin se

Domislin se;

Kako san bordižal,

Prst va more držal,

Z celen se sveton povezal;

(A pešekana se bal.)

Domislin se;

Kako sen jedril,

Va mićoj kadice,

Od Portića do Dražice.

Domislin se;

Kad vidin mića jedra,

Kako margaritice,

Z mora zirasle.

2003.
domislet (se) – sjetiti (se), bordižat – jedriti cik-cak, pešekan – morski pas, bat (se) – bojati (se), Portić – lučica u Opatiji poznata po barkajolim (taksistima u drvenim pasarama i gucima na vesla), Dražica -  lučica u Opatiji (mjesto za pranje rublja i izvorom pitke vode), margaritice – vrsta cvijeća, zirast – izrasti

Dih mora i škoti

More je kot ulje;

Bonaca.

Ma da san samo ćapal,

Reful tramontani…

… ma me ne frego,

Sedin na Zerte,

Va hlade,

Pijen jutarnjo kafe,

Gledan more,

Pensan na boji vetar,

Da z škotun,

Zategnen jedro i đenovu,

Bordižan,

Uživan.

2004.

dih – miris, škota – uže za natezanje jedra, ćapat – uhvatiti, reful – udar vjetra, tramontana – sjeverni vjetar, ''ma me ne frego'' – nije me briga, nije važno, sedet – sjediti, Zert – toponim u Opatiji (područje u opatijskoj luci; iskrivljeno od z rta – sa rta), kafe – kava, pensat – mislit, đenova, genova – prednje jedro kao flok, ali koje prelazi jarbol i tako ulazi u područje glavnog jedra

Mami

Poznan ju

Poznan jednu žensku,

Tugu va sebe je skrila,

Poznan jednu činovnicu,

Ka j´drugu smenu doma storila.

Poznan jednu peršonu,

Nervožu, ma nervožu od jubavi,

Od dobroti da ti ugodi,

Poznan moju mat,

Ka se mi stori.

2003.

skrit – sakriti, činovnica – službenica, ka – koja, storit – napraviti, peršona – osoba, nervoža – nervozna, jubav – ljubav, mat – majka

Mami

Žuhke ruki

Kad bi finila z delon,

Mat bi me kokolala,

A ja bin joj užal reć,

Kako ima žuhke ruki.

Nisan umel povedet greze,

Nego samo žuhke,

Žuhke ruki,

Žuhke od života.

2003.

žuhko – gorko, finit – završiti, delo – posao, kokolat – maziti, užat – običavati, umet – znati, povedet – reći, greze - grube

Naš kraj

Volin ovaj kraj,

Kus raja; Kvarner,

"Kad(e) javorika žuto diši"(
Kade "Ča" kot nevera grmi.

Kade se barčice,

Va porte zibju,

Kade se črešnji,

Po tramontane gibju.

Pa obrne na buru; kranjsku,

Ka se odnese,

Al´ južinu z škoji,

Ka dažjinu prnese.

Onput se smiri,

Maestral zašapiće,

Versi Gervaisa.

Pa  trbuhovci, kot divojki,

More bušuju,

Citadeli veki čuda,

Trpe; miruju.

A Učka, trdo stoji,

I gleda va nas;

Svoju dečicu.

2002.

Učka

Zdigla se Učka,

Nad Opatijun i Lovranon,

Nad Humon i Ročon;

Zdigla se Učka,

Nad mojun Liburnijun i Istrun.

Pa zvisoka gleda,

Gospu Reku,

I škoji,

Ki se nižu na kolajne Kvarnera.

Kad ju je voja,

Vidi Veneciju,

Triglav njoj se ki put smeje,

A Velebit namiguje špože,

Z belen velon oblaki na glave.

2003.

zdignut – podignuti, uzdignuti, gospa – gospođa, Reka – Rijeka, škoji – otoci, kolajna – ogrlica, ki – koji, špoža – nevjesta, beli - bijeli

Daž va Belen

Nebo se zaprlo,

Beli vas škur,

Obučen va škure sviti,

Okol postol,

Tići mu lete,

Daž se spravlja.

A omput je počelo,

Veli šaraj,

Prvo vele kapi,

Kot timpani,

Pokle manje, ma brže,

Medievalni tamburini.

Nikega ni,

Pod kamikon,

Gušćerica se skrila,

Počele su streli,

Altroke granati,

Kakov luminacion,

Ni najboji disko,

Nima takov light show.

A Reka se smeje,

Tamo još sunce tanca,

Gospu baš briga,

Kot da je tisuć kilometar dugo.

2003.

daž – kiša, zapret – zatvoriti, škur – taman, sviti – halje, postoli – cipele, tići – ptice, šaraj – vika, galama, vele – velike, medievalni tamburini – srednjevjekovni bubnjevi (doboši), altroke – ''znaš kakve'', još kako, luminacion – osvijetljenje, smet (se) – smijati (se), tancat – plesati, gospa - gospođa

De facto

Ars

Umjetnost.

Malo crne tinte,

Na vrhu gušćeg pera,

Ostavljena kao tanko-debeli trag,

Na pergamentu.

Umjetnost.

Zatočena u boci formalina,

Sitna i skrivena,

Od krupnih očiju,

Pomahnitalog potrošačkog društva.

Umjetnost.

Rafinirana jantarna boja,

Pretočena u balon čaši,

Zaštićena gustim zidom dima cigare,

Bez mogućnosti kupnje na kredit.

Umjetnost.

Daleko od debelog lanca,

Na dlakavim prsima,

Kao i gospođina bunda od nerca,

U kombinaciji sa dojučerašnjim opancima.

♣

Gospođo! Lisica za Vašim vratom,

Čudno me promatra.

Odmaknuvši se i guštajući u Moreninim slikama,

Opazih kako lisica kanđama,

Para ulje na platnu.

2006.

Carlos

Skriven u Marxovoj bradi,

Sa mirisom krvi Bolivijske šume,

Čekam druga Carlosa.

Sa junacima urbane gerile,

Čekam konačnu bitku,

Za pravdu, istinu, blagostanje.

2006.

Saka nan čast

Kako smo lepo,

Zahitali potoki,

Makini za robu prat,

Stari auti, sakudar lati.

Kako je lepo,

Riban va more,

Na dne gumi od auti,

Jedan kup boc i mac verug,

Va lepo boke složeno,

Našoj dece za spomen.

2003.

saka – svaka, zahitat – zatrpati, makini za robu prat – perilice rublja, sakudar – svagdje, lati – kante, mac – buket, verugi – lanci, boke – buket, spomen - uspomena

Novo vreme

Sadina zapušćena,

Gromača zrušena,

Trsi posahnuli,

Važi se zvrnuli.

Školi smo finili,

Kompjuter kupili.

2003.

Sadina – toponim u Opatiji, sad – voće, nasad (zarastao voćnjak iznad Vrutki i Naselja Zora), zapušćena – zapuštena, zapostavljena, gromača – suhozid, posahnut – uvenuti, važ – vaza, vrč, zvrnut – prevrnuti, finit – završiti, kompjuter - računalo

Stara *******
Saka joj je na meste,

Kad je kot putana na ceste,

Z saken ima rigvarda,

Sakemu bi da ugodi,

Sakemu se prodava,

Za mići šoldi.

Za manjću,

Kako porta bagaji,

Bell Capitain, londiner,

Al´ bagažista,

Štorija je ista.

Spreda gimnazije Gervaisova bista,

Poete niš ni ćaro.

A ki se tu,

Ni gobil,

Po vrutkeh i puteh.

I kraji i krajice,

Grofi i grofice,

Poete i kantautori,

Artisti i pitori.

Mići i veli,

Stari i mladi,

Po lete,

Kad me bevanda hladi.

Vražja đelozija,

Kuka kot jena špija,

Ma kad neverin stori,

Pasa se lepo,

Grmi i hitaju streli.

Šajeta vraga dela,

Kumedija cela,
Rompa i miže,

I vali na lungo mare zdiže,

Šinjori poleje

Turisti va kamari beže,

Jadi se stara Opatija!

2003.

putana – kurva, rigvard – poštovanje, šoldi – novci, štorija – priča, ćaro – bistro, gobil – savijati, natezati, pitori – slikari, đelozija – ljubomora, špija – špijun, pasat – proći, hitat – bacati, šajeta – grom, rompat – stvarati buku, šinjori – gospoda, kamara – soba, jadit (se) – ljutiti se

Pohlepa i potreba

(realizam)

Kup života re va macel,

Na pijate mrtva natura,

Puna usta;

Hrani za bonkulovići,

Kot fagot,

Kaši va želuce.

Pohlepa va očeh,

I bol va trbuhe,

Puna fonja,

Mandrać kafe kolor,

Reklama z televižije:

S extra komadima voća!

A opet jiš,

Z takoven gušton.

Moraš da opstaneš,

Al´ti, al´on.

2003.

kup – kup, masa, re – ide, macel – klaonica, pijat – tanjur, natura – priroda, bonkulović – gurman, fagot – svežanj rublja ili nečeg drugog, nabor, oče – oči, fonja – kanalizacija, Mandrać – lučica u Voloskom, ''kafe kolor'' – smeđa boja, boja kave, jist – jesti, gušt – uživanje

R-preporučeno

Zgora Opatije Učka,

Zdola Učki Opatija,

I druga mesta,

Ka se z moren,

I z bregon tope.

Nad moren galeb,

Nad bregon orli,

Va šume blago,

Po lešicah rožice.

Se je lepo;

Ma ne mora bit!

Aš, nebo bi plakalo,

Slane suzi,

Puno more,

Kad bi radar,

Na Vojak stavili.

2002.

R – registered – preporuka u poštanskom prometu, zgora – iznad, zdola – ispod, breg – brdo, blago – životinje, lešice – njivica, livadica, rožice – cvijeće, aš – jer

Pogled 2

Miže zada škoji,

Učka plače,

Vali tancaju,

Veli neverin.

A ja san doma,

Sit; va teplen,

Gledan van,

Miže zada škoji.

2002.
migat – bljeskati, zada – iza, škoji - otoci, vali – valovi, tancat – plesati, neverin – iznenadna oluja, va teplen – u toplome

Pogled 3

Nono muči; sedi,

Va svojoj dondole,

Gleda skroz´ poneštru,

Niš ne razume.

Ne razume mojo vreme,

Kompjuter, Rap mužiku,

Moje kalane brageši,

Gleda; Ne razume.

2002.

mučat – šutiti, sedet – sjediti, dondola – stolica za ljuljanje, poneštra – prozor, niš – ništa, mužika – glazba, kalano – spušteno, brageše – hlače

Libar

Ne voliš libri,

A va libreh je se,

Versi i štorije,

Znanje, istina, jubav.

Va libreh je,

Teplina ovega Sveta,

I sa njegova mržnja,

Na sakoj stranice neš.

Štimaj libar,

I libar će ti pomoć,

Čuvaj ga, ne masti,

Čitaj!

I ako ti se ne pježa,

Ne hiti ga,

Daj da drugi čita.

i složi svoje puzzli va glave.

2004.
libar – knjiga, versi – stihovi, štorije – priče, jubav – ljubav, neš – nešto, štimat – cijeniti, mastit – gnječiti, pježat – sviđati, hitat - baciti

San

Kakova sparina,

Kuha pod oblaki,

Obrnjan se na posteje,

Grdo sanjen,

Čujen plać lačne dece,

Dih paleža,

Dih soldi va krvaveh rukah,

Vidin kolonu soldati,

Črneh, beleh, črjeneh,

Žuteh, plaveh, zeleneh.

A kada se noć,

Z danon zmeni,

Kada zora črjeno sunce rodi,

Zbudin se,

Pot, mrzal me obleje,

Vidin judi,

Čujen decu kako plaču,

Hvala bogu,

Ne sanjen grdo,

Saki dan!

2003.

obrnjat – okretati, posteja – krevet, grdo – ružno, lačna – gladna, dih – miris, soldi – novci, soldati – vojnici, črno – crno, belo – bijelo, črjeno – crveno, zmenit – izmjeniti, promjeniti, zbudit (se) – probuditi (se), pot – znoj, mrzlo – hladno, oblet – obliti

Mačica

Deca su ju spitomila,

Š njun se igrala,

Su je se štufala,

Mačicu pustila,

Na nju pozabila.

Nan je prišala,

Pred vrateh se našla.

Veselo nas je pogledala,

Pul nas je ostala.

Črnu mačicu smo imeli,

Su nan ju potrovali.

2006.

mačica – mačkica, spitomit – pripitomiti, štufat (se) – dosaditi, zasititi (se), pozabit – zaboraviti, prit – doći, pul – kod

Matafun a ne Trick

Društvo

Dim debel k´o cigara, mastan novčanik para,

la Habana pljuga i falus koji kara.

Kada god hoće, uzme zabranjeno voće,

jabuku k'o Eva i sudnji dan doć´će.

Kao snovi iza ponoći, polucija u noći,

masa potrošene sperme kroz kanalizaciju kroči.

Zabranjeno štivo, komunističkih pjesnika,

prašnjava slika Tita u mračnom kutu tavana.

Endemska biljka, pored termoelektrane,

hemofilični ljudi kojim ne zatvaraju se rane.

Dug velik, kao ruska granica,

neobrađena oranica, gnojna zarazna ranica.

Na vrhu miša, koji piša, a peče,

dok iz njega inficirana krv ne poteče.

Vlaga starog grada, puna školjka smrada,

razbijena čaša, narodnjaci, pare bez rada.

Plima i oseka panonskog mora, oljuštena kora,

sluh slona na koncertu nekog zbora.

Strana “b”, na propaloj ploči,

uzimanje afrodizijaka zbog izgubljenih noći.

Sex pun rekvizita, da digne ti se kita,

Afrodita usred mita, Viagru te pita.

Ne pridržavanje deset zapovjedi Boga,

deset egipatskih zala, zvuk svetog roga.

Ovo je sve društvo, a i mnogo toga više,

od milijun nijansi crna nam se piše.

Jer društvo je sjebano u govnima do vrata,

neupotrebljivo kao disketa bez formata.

Ruzinava ograda, nekog elitnog hotela,

gnjila višnja, usred izvrsnog koktela.

Hemendeks od čera, okus zagorenog rosbifa,

kompresija slike u obliku JPG ili GIF-a.

Na Internet strani, nekog nastranog pedofila,

svila krvave pizde, koja bila ti je mila.

Izlizana vrpca, dobrog porno staffa,

Otpala žbuka, usred moga grafa.

Puknuta guma, u šumi usred mraka,

za vratom nož, nekog razmaženog luđaka.

Dlaka posred´ jela u elitom restoranu,

koji ima manu, uslužuje pokvarenu hranu.

Najezda žohara, jastuk pun grinja,

krvave kobasice od prasice i kloniranih svinja.

Metak u čelu, po objavi završetka rata,

zakopano “ Večernjakovo blago”, usred živog blata.

Puknuta tarzanova lijana, razbijena brana,

pljesnive čarape na kraju radnog dana.

Crvena boja u koridi strašnog bika,

krvoproliće, rasuta crijeva i užasna vika.

Debeli tajkun u raljama morskog pasa,

auto bez gasa, puknuti bubnjići od basa.

Vjera ludog fanatika, koji zamišlja da je Bog,

smrt mrtvog pjesnika, dok piše zadnji slog.

Ovo je sve društvo, a i mnogo toga više,

od milijun nijansi crna nam se piše.

Jer društvo je sjebano u govnima do vrata,

neupotrebljivo kao disketa bez formata.

2000.
Za vas

Ja sam kupaža, najboljih sorti vina,

Cuveé Flow-ova rima, gušt marokanskog dima.

Sok leden k´o zima, izmijenjena klima,

Velika ozonska rupa, zbog nemara ispuštenog plina.

Oblikovana kiparova glina, u dušniku zagrcnuta slina,

Adrenalina, puna vreća, od koje ruši se bina.

A vi svi ste isti, veliki suci - moralisti,

Do jučer komunisti, danas Hrvatine na izbornoj listi.

Šećete se strankama, k´o manekeni na pisti,

Oblizali sve oltare, da bi postali čisti.

Mrzite se među vjerama, mrzite one preko,

Busate se u Isusa, a ne slušate što je rek´o.

Sudite, jer uzeli ste sud u svoje ruke,

Kamenjem gađate bludnicu, da skratite joj muke.

Gade vam se pornjaci, jer ugledni ste i fini,

A iza ponoći, cijeli arsenal je u vetrini.

Kad odu djeca spat´, ubodi što tvrđi,

Koliko sliniš po videu, ne vidiš ga u hrđi.

Mrzite druge kulture, a mržnja grijeh je velik,

Budite govor mržnje, a ja postajem histerik.

Okupljeni na rivi, što izvikuju pogrdne rime,

Ja nisam Mirko Norac, ne govorite u moje ime.

Više crven, nego crn, ne zbog toga Srbin od preko,

Puno više zapadno, zapamtite što sam rek´o

Ovo je za vas, jer ta mržnja mora past´,

A ne kao danas rast´, podgrijavat i cvast´ !

Dolaze faceri novi, kada smjene se i ovi,

Tuga postaje realnost, a lijep život snovi.

Dobar slavonski hrast, poslije kisele kiše,

Isušivanjem ponornica i evo nema ga više.

Sve vrvi od morala, iznad crkvenih sandala,

Mrtvi fetusi samostanski, za koje svjetina nije znala.

Naplaćuju indulgencije, pokazujući prstom na mene,

Ne podnose istinu, kad loše im krene.

Osvećuju se neprijatelju, a Biblija kaže ne ubi,

Kad te ne´ko ošamari, okreni mu obraz drugi.

Oprostite dugove slugi, da ne bude škrgut zubi,

Strašan mrak, tama, i viječnost u tugi.

Zato Biblije, Vede, Kurane, Tore (Tanah) u svoje ruke,

Pročitajte dobro redove, primjenite poruke.

Isus na raspelu, nije komad zlata,

Kojom dokazuješ vjeru, obješenu oko vrata.

Skini masku s lica, budi onaj pravi,

Zdravi, christianus vulgaris, po vjeri i naravi.

Odaberi svoju stranu, odriješi svoju manu,

Moralnu dvoličnost, prijeđi prepreku, branu.

Prijeko potrebne dobrote, do tvog krhkog srca,

Krca ljubav svijeta, od prezira i etiketa.

Sve više je katolika, što u mutnom love,

Budi kap u vodi, što ljubav se zove.

Ovo je za vas, jer ta mržnja mora past´,

A ne kao danas rast´, podgrijavat i cvast´ !

2001.

Ludi nerv

Mali nervić dolazi, s ciljom da pogazi,

Svaki segment razmišljanja, na gluposti nalazi.

Po mojoj glavi plazi, željan da se mazi,

A poruka je jasna, stani, piše pazi.

Naoružan sam do zuba, rima, baš su guba,

Moje su otkačene, kao dvorska luda.

A nervić dalje plazi, dosadan k'o buba,

Švaba, il´ komarac ili neka druga.

Ova pjesma je komedija, premda život nije bajka,

Sada sam odrastao, ne priča mi ju majka.

Živim život u Opatiji, Abbazia la mia vita,

Tu sam od rođenja, još za vrijeme Tita.

(Moj nono od Benita, ako te tko pita,

Tu smo radi zabave, ne zbog profita.)

Moja rima je bolja i od najboljega mita,

Legende zvane, u bevandi mi je kita.

Ako imaš nešto protiv, rime ili stava,

Izreci želju brzo, jer kuha mi se kava.

Vidi budala šuti, a već me boli glava,

Dok sam prič'o s tobom izgorila mi kava.

Nervić se pojavio, svoju prisutnost najavio,

Uhvatio sam ga brzo i u tavu sam ga stavio.

Ma san ga zgorel, jer me je udavio.

Rastavio mi mozak, a tek sam se sastavio.

U cijelinu čovjeka, spermnog da pokaže,

Odlučnost za kulturu, za koju se zalaže.

Ludi nerv me razara,

Mišljenje mi stvara,

Pametno il´ glupo,

Refren sam ovaj slupo.

Ludi nerv me pokreće,

U životu sreće,

Manje ili više,

Isto mi se piše.
Nezamjenjiv sam kotačić, ovog sjebanog društva,

Sjebane države, mozga, koji me ne pušta.

Ludi nerv samnom ratuje, iz čistog gušta,

Upušta se u igru gdje pametniji popušta.

Popustit će meni glava u navali pranja,

S tri kile začina i dvije kile znanja,

Glava mi je puna, kao enciklopedija,

A nervić dalje skače, njemu je komedija.

Mene hvata luna, glava mi je puna,

Kompaktna smijesa, kao žvakaća guma.

Koncentriran sam, k'o koncentrat od pumidora,

Pun mi je kurac, Porina i Dora.

Dok životni smisao curi u pješčanoj uri,

Ja rješnje vidim samo u hip hop kulturi.

Branim na Gorovu, dok ne padne gol,

Onda oni jedu govna, a imaju slanac za kunu i pol´.

Vraća se ludi, nerv iz zaleđa,

Uznemiruje mene, do pasjega laveža.

Ludi nerv je bolestan, koliko može biti,

Tjera organizam, da počinje piti.

Šalicu mlijeka, bez nikakvog lijeka,

Pun kurac za hodat, daleko je apoteka.

Meni je sad dosta, žao mi je mušterije,

Ludi nerv je zatvoren, "kjuzo per ferije"

Ludi nerv me razara,

Mišljenje mi stvara,

Pametno il´ glupo,

Refren sam ovaj slupo.

Ludi nerv me pokreće,

U životu sreće,

Manje ili više,

Isto mi se piše.

1999.

Najbolji

Niskim udarcima u veličinu mog sluha,

Gađate me ravno u osjetilo njuha.

Kojim nanjušim kretena, prije nego se trgne,

Moja rima je tu da ga s bine svrgne,

Iz vana sam flegma, ispod kože živa rana,

Nabijen osijećajima, kao duhovna hrana.

Osjećajan kao ljepotica i okrutan ko zvijer,

Koja glavom trese da obuzda svoj gnjev.

Nad budalama koje scenom kroje,

Zbog ljudi sa vezom, sada kune broje.

Snaga je da makne, jezik da sruši,

Sve neuke uguši, svaka papčina popuši.

Svoju poslijednju cigaru, trgne ga u glavu,

Baci zadnji pogled, na svoju ispušenu slavu.

Ostaje samo pepel, jedna velika hrpa,

Moj jezik je opak, briše ih k'o krpa.

Sa scene ih miče, k'o plesačice sa guzom,

Poput užarene sperme koja nestaje sa sluzom.

Zadatak da budale spustim i ekipu podignem,

Svojoj voljenoj maci, sa smješkom namignem.

Da sjebem ti ponos, direktno rimom,

Zadržim ga za sebe dok razaram binom.

Kad sve razorim, refren ovaj stvorim,

Budem na vrhu kad vas sve pokorim.

Dobar, bolji, pa dolazi najbolji,

Veći od svemira, žešći od zolji.

Poput Ivana Gundulića, izbacuje rime,

Današnji Dante, KSeZ mu je ime.

Dobar, bolji, pa dolazi najbolji,

Skuplji i traženiji od hollywoodskih drolji,

I na minus trideset, nema ti zime,

On te zagrijava, KSeZ mu je ime.

Bez konkurencije, rimu izbacujem van,

Iako sam najžešći više nisam sam.

Sa članovima Matafuna, zakon scene krojim,

Zbog filozofije boom pras, ja mirno stojim.

Boom pras kung fu, ulična vještina,

Sa pojavom mog glasa dolazi sviježina.

Ti si pravi rapper, jer imaš novi novi pulover,

Strategijom pozera, postaješ game over.

Ja bacam te u stranu, izgrađujem branu,

Jezikoslovnim normama, stavljam te na granu.

Gdje ostaješ, poput običnog primata,

Moja ruka je brža, za mikrofon se hvata.

Kažu: nema alata, bez zanata,

On mi je mikrofon, a mozak granata.

Svoju malu držim, s obije ruke,

U krevetu il´ parku, fantažuljam bez muke.

Postat ću nervozan, mirno neću da stojim,

Ako osim svojih, još koju ruku na njoj nabrojim.

Eksplodiram, baratam boom pras vještinom,

Žderem te glatko, jer obilujem slinom,

Na svim poljima najbolji, jer se nikad ne umori,

Nisam bez veze, ja kralj na Zori.

Treba li još koji dokaz, il´ znaš stanje,

Znaš k'o je najbolji, sve ostalo je sranje.

Dobar, bolji, pa dolazi najbolji,

Veći od svemira, žešći od zolji.

Poput Ivana Gundulića, izbacuje rime,

Današnji Dante, KSeZ mu je ime.

Dobar, bolji, pa dolazi najbolji,

Skuplji i traženiji od hollywoodskih drolji,

I na minus trideset nema ti zime,

On te zagrijava, KSeZ mu je ime.

1998.
Matafun a ne Trick

Iz zemlje izbija, klica znanja m.c.-a,

Kao stoljetna maslina, da usadi malo mira,

U zavrele glave, kao vulkanske lave,

Koje godinama slave i  užasno me dave,

I zato rima kao klica, izbija na svijetlost dana,

Možda jedina mi je mana, što verbalna sam vam hrana.

Nisam lak plijen, ali plijenim sve što mogu,

Nisam moralan ljudim, što zakleli su se Bogu.

Ali otom potom, život druge smjerove vuče,

Narod zaklet Bogu, često ostaje bez kuće,

A zašto je to tako, neka obijasne oni,

Koje će još malo narod da progoni.

Ali tu sam ne da sudim, već da budem realist,

Naturalist. Kao Zola, verbalna sam smola,

I to ona najgora, što najbolje se lijepi,

Etiketom za siva odijel, ljudima kojima se prijeti.

A kad se dosta naprijete, onda lake su mete,

KSeZu m.c.-u, kojem rime lete.

Doslovno nebom plove, za tmurne face se love,

Zove. KSeZ, da napravi stanku ili rez.

Još malo da proradim, refren da doradim,

Odradim sve, što treba da zaradim.

Naravno koju paru ali prije svega pljesak se moli,

Jer ja nisam lovina, nego onaj koji lovi.

Boom pras, Matafun, a ne Trick,

Boom pras, Matafun, a ne Trick,

Boom pras, Matafun, a ne Trick,

Boom pras, Matafun !

Lovac sam koji lovi, lovinu na meti,

Precizno moja riječ, do vašeg uha leti.

Tresem odabranom riječi kritike i tuge,

Spomenuti od mene bježe, kao ljudi od kuge.

Moj tekst, upravo vas žari,

Čistim tonovima, kao violina Stradivari,

A posebne su čari, koje kvari,

... Loš odabir stvari.

Pokušavam smirit' ljude, koji me zamaraju,

I one koji kradu na veliko i njih podržavaju.

Dileri sa dopom, misle da će mečke voziti,

Prevozit´, svoje znanje, imat veliko imanje.

Al´ i oni su ljudi, pa se boljem životu nadaju,

Nisu ni svijesni, da ih sivi napadaju.

Jer ljudi u sivom, s nama se vladaju,

A moje je da rappam, kako ljude napadaju.

Protunapad spremam, unaprijed odabrani plan,

Dva koraka naprijed, da ostvarim svoj san.

Matafunom da ih sjebem, za snošaj se ogrebem.

Pojebem trebu, za koju se svi grebu.

Takva strategija, život moj gradi,

Plodove se ber tek kada se zasadi,

A mukotrpan rad, donosi mi i vodu,

Moj moto: "unikatni borac za slobodu".

Zato ne želim, biti stereotip,

Ja sam prasak, trenutni prototip.

Boom pras, Matafun, a ne Trick,

Boom pras, Matafun, a ne Trick,

Boom pras, Matafun, a ne Trick,

Boom pras, Matafun !

1998.

Hip Hop pod Učkun

(bonus)

HAUM MATAFUNMUNI´Z – 1. dio

Lupus in fabula, matafun na vrata,

Original bianco, bez kopija falsifikata.

Dok se vatra mota, čuje se haum,

Čudesna vizija, koja ispunjava mi um.

Matafunmuni´z, mudraci iz plemena,

Rasuti po svijetu, poput rižina sijemena.

Oblikuju rime kao kipari glinu,

Kad uvlače dah, uvlače i slinu.

Kao proizvod ludog razuma izbacuju rimu,

Zimu. Podgrijavaju, boom pras meč odigravaju.

Kao yogiji u meditaciji, moja misao miruje,

Kada krene, više se ne smiruje,

Leti kao tepih, stalno se ponavlja,

Mijenja stanja energije, time se obnavlja,

Vječna i besmrtna, kao čudotvorni eliksir,

Kad napravim pir, dobrodošao u đir,

KSeZ Tzu te uči tajanstvenoj hipnozi,

Smiri hormone, stojiš na krivoj nozi.

A pogledaj sada mene, život puni moje vene,

A tvoj frende, krivim vlakom sada krene.

Da te barem nešto prene, zaustavi i skrene,

Da poslušaš dobru ziku, doživiš refrene.

Ali ti si bez fundamenta, pa biježiš u katakombu,

Život ti frende liči na tempiranu bombu,

Koja otkucava.

2000.

SEKS BEZ PROSTOTA

Čist i netaknut, kao u krvna plazma,

Dolazim ti poput poslijednjeg orgazma.

Orgazma koji prelazi, tvoje granice moći,

Dok rimu za rimom valjam, uzbuđenje disanje ti koči.

Vatreni jezik te napada, ti sklapaš oči,

Predaješ se rimi u svojoj poslijednjoj noći.

Tvojim žilama sada struje, moje nadnaravne sile,

Pretvaram te u pohotnicu iz niježno dobre vile.

Postaješ ženka mustanga, koja guta moje najgore more,

Rime erotične, od sumraka do naselja Zore.

Kao pojam Richarda Gere-a, zavodljive su moje rime,

Vime, pune mlijeka, mojih rima poput lijeka.

Krotim tvoje tijelo, kao kapetan uzburkanu vodu,

Kad ukrotim divlju rodu, oborim te s nogu.

Kontroliram tvoje misli, nad tobom imam vlast,

Do visine Mt. Everesta, podiže se tvoja strast.

Dolazi brzi vlak, koji u tunel ulazi,

Da te šćepa, da te mazi, nakraju ipak zgazi.

Uzimam te danas, param Kama sutra,

Tvoj glas sad stenje, u zoni posljednjeg jutra.

Noge ti se grče, po šavu se rastvaraš,

Od ovih rima, bojim se da svršavaš.

Moje rime te uzbuđuju kao mungos zmiju,

Iza refrena još mnoge sirove strasti se kriju.

Kako se to mazimo

Lagano, lagano,

Kakao se to pazimo,

Lagano, lagano,

Dok te KSeZ ne šćepa,

Pa postaneš laka meta,

Poput zvijezda i kometa,

Koje nestaju s ovog svijeta.

Još uvijek sam tu, poslije male stanke,

Sa dobrim rimama, "Vruće kapi gospođe nimfomanke",

Pokušavam minimalizirati, tvoja uzbuđenja lijepa,

Da stanu u okvire ove pjesme ovog Rap-a.

Zato stajem, da te u drugu pozu prebacim,

Da iz tebe, poslijednji gram snage izbacim,

Poput filmova za starije, što idu iza pola noći,

Pokazujem ti samo dio, što izvesti ću moći.

Nema tu romantike, samo sirova strast,

Koja kontrolira vlast, koja ne može past,

Može samo rast, adrenalin,

Koji potiče na seksualni čin.

Ja nisam Divas, i ne brojim do pet,

Pitam smao jednom, onda bacam u krevet.

Meni ne treba literatura, one izlaze iz moje glave,

Rime, koje uzbuđenja su dale, odvele na put slave.

Moje rime i brzi prsti, ne daju ti mira,

Čekaj da vidiš, kada mali Willy eksplodira.

Nema veličinu ima tehniku, pa se diže na 37,

Stupnjeva celzijevih, dok sluša radio 101.

Na kraju seks putovanja, iza moje perverzne duše,

Ne ostaje ništa, od želja koje se ruše.

Poslije doživljenog orgazma, ti slobodno padni,

Jer KSeZ je tvoj ljubavnik, prvi, a bogami i zadnji.

Kako se to mazimo

Lagano, lagano,

Kakao se to pazimo,

Lagano, lagano,

Dok te KSeZ ne šćepa,

Pa postaneš laka meta,

Poput zvijezda i kometa,

Koje nestaju s ovog svijeta.

1999.
Hip hop

Čuješ ti versi,

Čutiš ta` bass.

Poeziju, rimu,

Mikrofon, glas.

Sample, gramafon,

Grafit, lepu sliku,

Tanac spečale,

Na Rap mužiku.

Kalane brageši,

Mudandi vane,

Verugi na takujine,

Bareta z frontinon na glave.

Majon mac širok,

Z kapučon i žepi,

Razveženi gumari,

Art, intelekt, dokle te vino ne cepi.

2004.

versi – stihovi, ćutit –osjetiti, tanac – ples, spečale – specijalni, posebni, kalane – spuštene, brageše – hlaće, mudande – gaćice ''boxer'', verugi – lanci, takujin – novčanik, bareta z frontinon – kapa sa šiltom, ''šilterica'', baseball kapa, majon – maja, kapuč - kapuljača, žep – džep, razveženo – odvezano, gumari – tenisice 
( Naslov pjesme Ivanke Glogović Klarić; Kad javorika žuto diši objavljenoj va Javorike opatijskoj 


   (M. Trinajstić i  dr., Javorika opatijska, Grad Opatija, Opatija, 1995., str. 31. 


kus – komad, kade – gdje, javorika – lovor, dišet – mirisati, nevera – oluja (sa Učke), porat – luka, črešnja – trešnja, obrnut – okrenuti, škoji – otoci, dažjina – kišetina, prnest – donjeti, zašapićat – prošaptati, citadele – utvrđeni gradići, kašteli u srednjem vijeku, vek – vijek, čuda – puno, trdo - tvrdo
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